
Pro Vaši bezpečnost  

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, 
jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo 
škodám. Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu. Při předávání výrobku 
s ním současně předejte i tento návod.

Účel použití
• Výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný ke komerčním 

účelům.
• Výrobek používejte pouze v suchých vnitřních prostorách. Výrobek používejte 

pouze v mírných klimatických podmínkách. 
• Výrobek je doporučen pro děti od 3 let. 

Nebezpečí pro děti
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  

Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení! 
• Děti mladší 3 let držte mimo dosah výrobku a malých částí, které by mohly 

spolknout! 
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné.  

Pokud dojde ke spolknutí baterie, může to vést během pouhých 2 hodin  
k těžkému poleptání vnitřních orgánů a ke smrti. Uchovávejte proto nové 
i použité baterie mimo dosah dětí. Pokud se přihrádka na baterie správně 
nedovírá, výrobek přestaňte používat a udržujte jej mimo dosah dětí. Pokud 
máte podezření, že došlo k spolknutí baterie nebo že se baterie dostala do 
těla nějakým jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

• Dodaný šroubovák slouží k výměně baterií. Baterie smí vkládat a vyměňovat 
pouze dospělé osoby. Šroubovák není hračka! Pro pozdější použití šroubovák 
uchovávejte mimo dosah dětí.

Nebezpečí zranění
• Pokud by baterie vytekla, zabraňte kontaktu jejího obsahu s kůží, očima 

a sliznicemi. Případně zasažená místa omyjte vodou a neprodleně vyhledejte 
lékařskou pomoc.

• Běžné (nenabíjecí) baterie se nesmí nabíjet.
• Baterie se nesmí rozebírat, vhazovat do ohně ani zkratovat. Chraňte baterie 

před nadměrným teplem.

Věcné škody
• Výrobek není vhodný pro používání s dobíjecími bateriemi (akumulátory).
• Chraňte výrobek i baterie před nadměrným teplem. Pokud jsou baterie vybité 

nebo přístroj nebudete po delší dobu používat, vyjměte baterie z přístroje. 
Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby baterie vytekly.

• Připojovací svorky v přihrádce na baterie se nesmí zkratovat.
• Kontakty baterie a přístroje před vložením baterie do přístroje v případě 

potřeby vyčistěte. Hrozí nebezpečí přehřátí!
• Vyměňujte vždy všechny baterie najednou. Nepoužívejte zároveň staré 

a nové baterie, různé typy ani značky baterií ani baterie s rozdílnou 
kapacitou. 

• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu (+/–).
• Výrobek neponořujte do vody. Chraňte ho před prachem, nárazy, vlhkostí, 

přímým slunečním zářením a extrémními teplotami.
• K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky nebo tvrdé kartáče 

apod. 

Vložení/výměna baterií

NEBEZPEČÍ pro děti –  
ohrožení života udušením/spolknutím

• Obalové materiály se nesmějí dostat do rukou dětem.  
Okamžitě je zlikvidujte. 

• Dodaný šroubovák slouží k výměně baterií. Baterie mohou vkládat nebo 
vyměňovat pouze dospělé osoby. Šroubovák není hračka! Pro pozdější 
použití šroubovák uchovávejte mimo dosah dětí.

POKYN – věcné škody

• Výrobek není vhodný pro používání s dobíjecími bateriemi (akumulátory).

  M Přesuňte posuvný přepínač do polohy OFF. 

1. Povolte šroub na přihrádce na baterie a sejměte víko přihrádky.
2. Vložte dodané baterie podle obrázku do přihrádky na baterie nebo vyměňte 

použité baterie za nové. Dbejte na správnou polaritu (+/–). 
3. Nasaďte víko přihrádky na baterie zpět a zafixujte ho šroubem.

�Baterie je třeba vyměnit, pokud zařízení přestane fungovat jako 
obvykle nebo pokud po zapnutí nebliká a není slyšet žádný zvuk. 

Doplňující informace k dodaným bateriím:
Výrobce:			�   Chung Pak Battery Works Limited 

Chung Pak (Guang Dong) Battery Industrial Co., Ltd 
Unit B, 2/F., Wah Shun Industrial Building,  
No.4 Cho Yuen Street, Yau Tong Bay, Kowloon,  
Hongkong Gan Cun Section, Fo Chen Road,  
Chen Cun County, Shun De District, Fo Shan City,  
Guang Dong Province, China (Čína)

Značka:			   Vinnic 
Webová stránka: 		 www.vinnic.com 
Email:			   vinnic@chungpak.com
Datum výroby: 		  2024/06

Použití

Zapněte zařízení a vyberte jazyk nabídky

m  �Posunutím posuvného přepínače ... 
... na DE zapnete zařízení s němčinou jako jazykem nabídky nebo  
... na EN zapnete zařízení s angličtinou jako jazykem nabídky. 

Po zapnutí zazní uvítací melodie a tlačítka zvuku se střídavě rozsvěcují.  
Poté se ozve hlášení Merkmodus nebo Memory mode (režim paměti).

�Hlasitost nelze změnit. 
Ve výchozím nastavení se zařízení při každém zapnutí spustí  
v paměťovém režimu (Memory mode). 

Přehled oznámení nabídky 
v němčině a angličtině i příslušný 
překlad do Vašeho jazyka 
naleznete zde: 

Volba režimu
  M Opakovaně stiskněte krátce tlačítko M, dokud se nezobrazí požadovaný 
režim:  
... stiskněte 1x = Reaktionsmodus / Reaction mode (režim reakce)
... stiskněte 2x = Musikmodus / Music mode (hudební režim)
... stiskněte 3x = Spielmodus / Playing mode (hrací režim)  
... �stiskněte 4x = opět Merkmodus / Memory mode (paměťový režim) atd. 

Merkmodus / Memory mode (paměťový režim) 
Po oznámení Merkmodus nebo Memory mode (paměťového režimu) všechna 
tlačítka zvuku třikrát současně bliknou a zazní akustický signál spuštění.  

�Pokud byl dříve nastaven jiný režim, musíte nejprve stisknout libovolné 
tlačítko zvuku, aby zazněl signál spuštění. 

Tlačítka zvuku se nyní rozsvěcují náhodně jedno po druhém, nejprve jedno, 
pak dvě atd. Po každém rozsvícení stiskněte stejná tlačítka, jak je uvedeno. 
Sekvence tónů se čas od času prodlužují. Zde je zapotřebí používat paměť! 
Po úspěšném dokončení sekvence tónů uslyšíte fanfáru a oznámení další 
úrovně obtížnosti (např. Level 2). Stisknutím libovolného tlačítka zvuku 
spustíte další úroveň. 
Pokud stisknete špatné tlačítko zvuku, uslyšíte melodii při selhání a všechna 
tlačítka zvuku několikrát současně zablikají, poté uslyšíte oznámení příslušné 
úrovně a Game over. Stisknutím libovolného tlačítka zvuku to zkuste znovu. 
K dispozici je 6 úrovní obtížnosti. 
Chcete-li zvolit jinou úroveň obtížnosti, stiskněte a podržte tlačítko M, 
dokud se neozve další úroveň. Tento postup opakujte, dokud se neoznámí 
požadovaná úroveň. 

Reaktionsmodus / Reaction mode (reakční režim) 
Stisknutím libovolného tlačítka zvuku po oznámení Reaktionsmodus nebo 
Reaction mode (reakčního režimu) spustíte hru. Všechna tlačítka zvuku 
současně třikrát bliknou a zazní akustický signál spuštění. Teď je důležitá 
rychlost! Zazní nepřetržitá melodie a tlačítka zvuku se rozsvítí v rychlém 
náhodném sledu. Stiskněte podsvícené tlačítko zvuku.  
Pokud jste úspěšní, zazní na konci úrovně fanfára a Vy plynule přejdete  
do další úrovně.  
Pokud jste stiskli špatné tlačítko zvuku nebo jste byli příliš pomalí, uslyšíte 
melodii selhání, všechna tlačítka zvuku několikrát současně zablikají, pak 
uslyšíte oznámení příslušné úrovně a Game over. Stisknutím libovolného 
tlačítka zvuku to zkuste znovu.

K dispozici je 10 úrovní obtížnosti. 
Chcete-li zvolit jinou úroveň obtížnosti, stiskněte a podržte tlačítko M, 
dokud se neozve další úroveň. Tento postup opakujte, dokud se neoznámí 
požadovaná úroveň. 
Po úspěšném dokončení 10. úrovně uslyšíte hlášení Challenge abgeschlossen – 
Endlosmodus freigeschaltet nebo Challenge successful - Endless mode 
unlocked (úspěšný úkol - nekonečný režim odemčen). Poté můžete pokračovat 
v hraní libovolného počtu úrovní.

Musikmodus / Music mode (hudební režim)
Po oznámení Musikmodus nebo Music mode (režimu hudby) stiskněte libovolné 
tlačítko zvuku a spusťte hru. Všechna tlačítka zvuku současně třikrát bliknou 
a zazní akustický signál spuštění.
Přehrajte melodii stisknutím tlačítek zvuku, která se postupně rozsvěcují. 
Pokud stisknete správná tlačítka zvuku, zazní na konci skladby fanfára 
úspěchu a ihned se spustí další melodie.  
Špatné tlačítko můžete stisknout maximálně třikrát, pak uslyšíte melodii 
neúspěchu, všechna tlačítka zvuku několikrát současně bliknou a uslyšíte 
hlášení Game over. Stisknutím libovolného tlačítka zvuku to zkuste znovu. 
V tomto režimu nejsou žádné úrovně obtížnosti. 

Spielmodus / Playing mode (hrací režim)
Zde můžete popustit uzdu své kreativitě a přehrávat vlastní písně a melodie 
pomocí tlačítek zvuku. 

Funkce automatického vypnutí
Pokud nestisknete tlačítko po dobu přibližně 2 minut, uslyšíte zprávu  
Lass uns das nächste Mal noch einmal spielen / Let‘s play again next time 
(příště si zahrajeme znovu) a zařízení se vypne. 

  M Chcete-li přístroj znovu zapnout, přesuňte posuvný přepínač do polohy OFF 
a poté zpět do polohy DE nebo EN v závislosti na požadovaném jazyce 
nabídky. 

Úplné vypnutí zařízení 

m  �Přesuňte posuvný přepínač do polohy OFF.  

Likvidace
Výrobek, jeho obal a dodané baterie byly vyrobeny z cenných recyklovatelných 
materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky 
a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbolem  
se nesmí vyhazovat do domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od 
domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné 

látky. Ty mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životní-
mu prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají 
staré přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. Vybité baterie a akumu-
látory musí být odevzdány ve sběrně určené obecní nebo městskou správou 
nebo ve specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. Před likvidací 
přelepte kontakty lithiových baterií/akumulátorů.

Číslo výrobku: 688 769
Made exclusively for:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.cz
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Elektronický  
trenažér paměti 

reproduktor

rozložení tlačítek zvuku cs  Návod k použití 

 www.tchibo.cz/navody

tlačítko M

posuvný spínač  
OFF  DE  EN 

tlačítka zvuku

šroubovák

přihrádka na baterie  
(spodní strana)

není zobrazeno:  
2 baterie

Do = C

Re = D

Mi = E

Fa = F

Sol = G

La = A

Vážení zákazníci,
tento kompaktní trenažér paměti představuje zábavný způsob,  
jak trénovat paměť, trpělivost a koordinaci ruky a oka.  
Díky své praktické velikosti je zařízení ideální na cesty.  
Čtyři různé režimy zaručují pestrou zábavu pro malé i velké! 

Váš tým Tchibo

Technické parametry

Model:				    688 769
Baterie: 				�    2x LR03 (AAA) / 1,5 V (ZnMnO2)
Okolní teplota: 			   +10 až +40 °C
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn.


